
Wireless gaming headset Operating Instructions

WIRELESS GAMING HEADSET
NYX PRO

A. H891 headset    ------------------------------------------------------------------------------------1 unidade
B. Cabo USB-A para TYPE-C cable   -------------------------------------------------------------- 1 unidade
C. Receptor USB-A e TYPE-C 2.4G   -------------------------------------------------------------- 1 unidade
D. Manual do usuário    ----------------------------------------------------------------------------- 1 unidade

Conteúdo da embalagem:

A. Гарнитура H891    ----------------------------------------------------------------------------------------1 шт
B. Кабель USB-A/TYPE-C     ------------------------------------------------------------------------------- 1 шт
C. Ресивер 2,4 ГГц  USB-A/TYPE-C  --------------------------------------------------------------------- 1 шт
D. Руководство пользователя     ----------------------------------------------------------------------- 1 шт

Содержимое упаковки:

Поддерживаемые операционные системы:

A. H891 ヘッドセット ----------------------------------------------------------------------------------------1 個
B. USB-A to TYPE-C ケーブル ----------------------------------------------------------------------------- 1 個
C. USB-A & TYPE-C 2.4G レシーバー  ------------------------------------------------------------------- 1 個
D. 取扱説明書    ---------------------------------------------------------------------------------------------- 1 個

梱包内容：

対応OS

Wireless gaming headset Operating Instructions

WIRELESS GAMING HEADSET
NYX PRO

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, 
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to 
the following two conditions:
(1) This device may not cause interference,and 
(2) This device must accept any interference, including interference 
       that may cause undesired operation of the device

O headset deve ser armazenado em ambiente limpo, seco e ventilado, com 
temperatura ambiente de -5 a 35 °C. Deve-se evitar o contato com substâncias corrosivas e 
mantê-lo longe de fontes de fogo e calor. A bateria do headset deve ser carregada uma vez a 
cada seis meses durante o armazenamento.

Armazenamento

1. Não deixe o headset em local úmido ou molhado.
2. Ouvir som em alto volume por muito tempo pode danificar sua audição.
3. Não use força para puxar o cabo.

Observação

ヘッドセットは-5～35°Cの清潔で乾燥し、換気の行き届いた部屋に保管してください。
腐食性の物質に触れないようにし、火元と熱源から遠ざけてください。ヘッドセットのバッテリ
ーは保管時に6カ月ごとに充電してください。

保管方法

1.ヘッドセットを湿気の多い場所や濡れた場所に置かないでください。
2.長時間、大音量で聴くと聴覚を損なう恐れがあります。
3.ケーブルを無理に引っ張らないでください。

備考

Храните гарнитуру в чистом, сухом и проветриваемом помещении при температуре 
окружающей среды -5~35°C. Следует избегать контакта с агрессивными веществами, 
хранить вдали от огня и источников тепла. В период хранения гарнитуры аккумулятор 
следует заряжать каждые шесть месяцев.

Хранение

1. Не храните гарнитуру во влажном месте.
2. Прослушивание на высоком уровне громкости в течение длительного времени может 
     привести к повреждению слуха.
3. Не тяните за провод с излишним усилием.

Примечание

1. Nie należy przechowywać zestawu słuchawkowego w wilgotnym i mokrym miejscu.
2. Wysoka głośność przez długi czas może spowodować uszkodzenie słuchu.
3. Nie należy używać siły do wyciągania kabla.

Uwaga

1. Legen Sie das Headset nicht an einen feuchten oder nassen Ort.
2. Eine hohe Lautstärke über einen längeren Zeitraum kann Ihr Gehör schädigen.
3. Verwenden Sie nicht Ihre eigene Kraft, um das Kabel zu ziehen.

Anmerkung

1. Ne placez pas le casque dans un endroit humide.
2. Une utilisation prolongée à volume élevé peut endommager votre audition.
3. Ne tirez pas sur le câble.

Remarque

Das Headset sollte in einem sauberen, trockenen und belüfteten Raum mit einer 
Umgebungstemperatur von -5~35 °C gelagert werden. Der Kontakt mit ätzenden Stoffen sollte 
vermieden werden, und das Headset sollte von Feuer und Wärmequellen ferngehalten werden. 
Der Akku des Headsets sollte während der Lagerung alle sechs Monate aufgeladen werden.

Lagerung

Le casque doit être rangé en un lieu propre, sec et aéré, à des températures ambiantes 
de –5 à 35 °C. Évitez tout contact avec des matières corrosives et la proximité du feu ou de sources 
de chaleur. En cas de non-utilisation prolongée, rechargez la batterie du casque tous les six mois.

Rangement

Căștile trebuie depozitate într-o încăpere curată, uscată și ventilată, cu o temperatură 
ambientală cuprinsă între -5-35 °C. Trebuie evitat contactul cu substanţe corozive și trebuie 
ţinute departe de foc și surse de căldură. Bateria căștilor trebuie încărcată la fiecare șase 
luni pe durata depozitării.

Stocare

1. Nu amplasaţi căștile în locuri umede sau ude.
2. Volumul ridicat pentru o perioadă lungă de timp vă poate afecta auzul.
3. Nu folosiţi forţa proprie pentru a trage cablul.

Observaţie

การจัดแก็บ
ควรเก็บชุดหูฟังไว้ในที่สะอาด แห้งและมีอากาศถ่ายเทได้สะดวก โดยมีอุณหภูมิห้องอยู่ที่ 
-5~35°C หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับสารกัดกร่อน และควรเก็บให้ห่างจากไฟและแหล่งความ
ร้อนต่างๆ ควรชาร์จแบตเตอรี่ของชุดหูฟังทุกๆ หกเดือนในระหว่างการจัดเก็บ.

หมายเหตุ
1. ห้ามวางหูฟังในที่เปียกและชื้น
2. การเปิดเสียงดังเป็นเวลานานอาจทำให้การได้ยินเสียงเสียหายได้
3. อย่าใช้แรงดึงสายหูฟัง

A. H891 Headset     -----------------------------------------------------------------------------------------------1
B. Kabel USB-A auf TYP-C     ----------------------------------------------------------------------------------- 1
C. Empfänger USB-A und TYP-C 2.4G----------------------------------------------------------------------- 1
D. Benutzerhandbuch    ---------------------------------------------------------------------------------------- 1

Packungsinhalt:

Unterstützte Betriebssysteme

A. Casque H891     ------------------------------------------------------------------------------------------------1
B. Câble USB-A vers USB-C    ---------------------------------------------------------------------------------- 1
C. Récepteur USB-A et USB-C 2,4 GHz      ------------------------------------------------------------------ 1
D. Manuel d'utilisation    --------------------------------------------------------------------------------------- 1

Contenu de l'emballage:

SE pris en charge:

A. Căști H891      ---------------------------------------------------------------------------------------------1 buc
B. Cablu USB-A la TIP-C       ------------------------------------------------------------------------------- 1 buc
C. Receptor USB-A și TIP-C 2,4G  ----------------------------------------------------------------------- 1 buc
D. Manual de utilizare   ----------------------------------------------------------------------------------- 1 buc

Conţinutul pachetului:

A. H891 cuffia      --------------------------------------------------------------------------------------------------1
B. Cavo USB-A a TIPO-C      ------------------------------------------------------------------------------------- 1
C. Ricevitore USB-A & Tipo-C 2.4G  -------------------------------------------------------------------------- 1
D. Manuale utente  ---------------------------------------------------------------------------------------------- 1

Contenuto della confezione:

Asistenţă sistem de operare:

A. หูฟัง H891       ---------------------------------------------------------------------------------------------1 ชุด
B. สายเคเบิ้ล USB-A ต่อไปยัง TYPE-C      --------------------------------------------------------- 1  สาย
C. สายสัญญาณรับ USB-A และ   ---------------------------------------------------------------------- 1  สาย
D. คู่มือการใช้งาน      --------------------------------------------------------------------------------------- 1 เล่ม

รายการบรรจุภัณฑ์์์์:

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one
Sistemas operacionais compatíveis

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

รองรับระบบปฏิบัติการ OS 
Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

Supporto OS
Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

OS-ondersteuning
Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

A. H891 headset     -----------------------------------------------------------------------------------------1 PCS
B. USB-A to TYPE-C cable    ------------------------------------------------------------------------------ 1 PCS
C. USB-A & TYPE-C 2.4G receiver   --------------------------------------------------------------------- 1 PCS
D. User manual     ------------------------------------------------------------------------------------------ 1 PCS

OS Support

Packaging contents:

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Headset buttons instructions:
①　Indicator
②　Power button
③　M button
④　Volume +/- knob
⑤　Audio input port/charging port
⑥　Microphone
⑦　MIC mute

Operating instructions:
2.4GHz wireless connection
Press & hold Power Button for 3 seconds, headset notification sound: “power on, gaming mode”, 
plug the USB receiver to PC USB port, the headset will connect to PC automatically, 
notification sound: “Connected”.

BT connection
Press & hold Power Button for 3 seconds, headset notification sound: “power on, gaming mode” 
press the M Button, notification sound: “BT mode”. Turn on your device BT function and searching 
for device “H891”, select the device name, when connection accomplished the headset 
notification sound: “connected”.A

Plug type C cable to charging port one headset, Then plug another port of cable into USB 
port (DC 5V) for charging, the indicator at charging port will be light ON in red.

How to charge
1) 2.4G mode headset name: H891 Wireless headset
2) BT mode headset name: H891
3) PC mode headset name: H891 USB Gaming Headset

Equipment name description

Drive Unit Dimensions: Ø49.8mm×9.7Hmm
Loading Impedance: 64Ω±15% 
Out Sound Pressure Lever (S.P.L): 118±3dB
Frequency Response: 20～20kHz
Power Rating: 10mw(Normal);20mw(Maximum)

Loudspeaker specification:
Drive Unit Dimensions: Φ6*2.7mm
Output Impedance: 2.2 kΩ
Maximum input S.P.L: 110db
Frequency Response: 20～20kHz
Operating Voltage: 2V
USB charging cable: 1.8m±5cm
Built-in Li-thion battery 1 unit.

Microphone specification:

Power save mode
The headset will shut down if the battery power voltage is less than 3.2V or there is no 
connection for 10 minutes.

Power save mode & How to charge

List of applicable hosts and connection methods 
are as follows:

List of H891 applicable hosts

Y N

Y

Y Y

Y Y

Y

N Y

N Y

N

N

BT mode

Y

Y Y

Y

Y

Y Y

Y

Y

N Y

Y Y

2.4G mode

Android phone

Windows laptop

Windows desktop

Apple laptop

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Applicable equipment PC mode

PC mode(Connect the USB cable to the computer in any state, and the headphones 
will enter PC mode.)

Buttons/functions 
/lights

Volume control 
knob

Volume + Scroll up

Volume - Scroll down

/

Mic on/off Press once Microphone on: Di
Microphone off: Dido

Stereo sound/7.1 
sound switching Press twice

/

Microphone on/
Mute button

Play/ Pause Press once

Stereo sound: Du
7.1 sound: Du Du

/

Next track Press twice /

Previous track Press three times /

Power button

Function description Operation Notification sound

B

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

A. Zestaw słuchawkowy H891      ------------------------------------------------------------------------1 szt
B. Kabel USB typu A – USB typu C    -------------------------------------------------------------------- 1 szt
C. Odbiornik 2,4 GHz USB typu A i USB typu C     --------------------------------------------------- 1 szt
D. Instrukcja obsługi   -------------------------------------------------------------------------------------- 1 szt

Zawartość opakowania:

Obsługiwane systemy operacyjne:

Słuchawki należy przechowywać w czystym, suchym i wentylowanym pomieszczeniu, 
w temperaturze otoczenia od -5 do 35°C. Należy unikać kontaktu z substancjami żrącymi oraz
trzymać je z dala od ognia i źródeł ciepła. Baterię słuchawek należy ładować co sześć miesięcy 
podczas dłuższego przechowywania.

Przechowywanie

Los auriculares deben almacenarse en un lugar limpio, seco y ventilado, con una temperatura 
ambiente de -5~35°C. Evita el contacto con sustancias corrosivas y mantenlos alejados del 
fuego y fuentes de calor. Durante el almacenamiento, la batería del auricular debe cargarse al 
menos cada seis meses.

Almacenamiento

1. No coloque los auriculares en lugares húmedos o mojados.
2. Mantener el volumen alto durante un período prolongado puede dañar la audición.
3. No ejerza fuerza para tirar del cable.

Observación

A. Auriculares H891   ----------------------------------------------------------------------------------1 unidad
B. cable USB-A a TIPO C ------------------------------------------------------------------------------ 1 unidad
C. receptor USB-A y TIPO C 2,4 G ------------------------------------------------------------------ 1 unidad
D. Manual de usuario  -------------------------------------------------------------------------------- 1 unidad

Contenido del embalaje:

Windows XP/Vista/Win7/Win8/Win10/Win11/Switch/PS3/4/5/Xbox one

C

D

The headset should be keep in the condition of temperature of -5～35℃ , it should be a indoor 
which it is clean and dry environment , please keep it away the corrosive objects and the fire or 
head source, please charge the headset every 6 months. 

How to storage

A

2.4GHz mode

Buttons/functions 
/lights

Volume control 
knob

Microphone on
/Mute button

Volume + Scroll up /

Volume - Scroll down /

Mic on/off Press once Microphone on: Di
Microphone off: Dido

ON/OFF Press and hold for 
3 seconds

Power on
Power off

Transmitter code 
matching

Press and hold for 3 
seconds (in 2.4G 
pairing mode)

Disconnect

Stereo sound/
7.1 sound switching Press twice Stereo sound: Du

7.1 sound: Du Du

Play/ Pause Press once

/Next track Press twice

/

Previous track Press three times

Gaming mode/
BT mode2.4G/BT Switching Press once

/

Power button

M button

Function description Operation Notification sound

BT mode 

Buttons/functions 
/lights

Volume control 
knob

Microphone on
/Mute button

Power button

Volume + Scroll up

Microphone on: Di
Microphone off: Dido

Volume - Scroll down

Disconnect

Mic on/off Press once

Power on
Power off

Play/ Pause /

Answering / 
Hanging up the call Press once /

Reject call Press& hold for 1s /

Next track Press twice /

Previous track Press three times /

2.4G/BT mode 
switching Press once Gaming mode/

BT mode

ON/OFF Press&hold for 
3 seconds

/

BT device disconnected Press&hold for 
3 seconds

/

Voice wake-up (Siri) 
(The voice function of 
the phone must be 
set to ON state)

Press twice /

M button

Function description Operation Notification sound

Press once
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WIRELESS GAMING HEADSET
NYX PRO

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Instruções dos botões do headset:
①　Indicador
②　Botão de energia
③　Botão M
④　Botão de volume  +/-
⑤　Porta de entrada de áudio/porta de carregamento
⑥　Microfone
⑦　MIC mudo

Instruções de operação:
Conexão sem fio de 2,4 GHz
Pressione e segure o botão de energia por 3 segundos. Som de notificação do fone de ouvido: 
“power on, gaming mode” (ligado, modo de jogo). Conecte o receptor USB à porta USB do 
computador; o headset será conectado automaticamente ao PC. Som de notificação: 
“Connected” (conectado).

Conexão com BT
Pressione e segure o botão de energia por 3 segundos. Som de notificação do fone de ouvido:
 “power on, gaming mode” (ligado, modo de jogo). Pressione o botão M. Som de notificação: 
“BT mode” (Modo BT). Ative o BT do seu aparelho e procure o dispositivo “H891”. Selecione o 
nome do dispositivo; quando a conexão for concluída, o headset emitirá o seguinte som de 
notificação: “Connected” (conectado).

A

Conecte o cabo tipo C à porta de carregamento do headset. Em seguida conecte a outra 
extremidade do cabo a uma porta USB (DC 5 V) para carregar. O indicador da porta de 
carregamento acenderá em vermelho.

Como carregar

1) Nome do headset no modo com 2.4G: Headset sem fio H891
2) Nome do headset no modo BT: H891
3) Nome do headset no modo PC: Headset USB para jogos H891

Descrição do nome do equipamento

Dimensões da unidade de acionamento: Ø 49,8mm × 9,7 Hmm
Impedância de carga: 64Ω±15% 
Nível de pressão sonora (S.P.L): 118 ± 3 dB
Resposta de frequência: 20 a 20 kHz
Classificação de potência: 10 mw (normal); 20 mw (máximo)

Especificação do alto-falante:

Dimensões da unidade de acionamento: Φ 6 * 2,7mm
Impedância de saída: 2.2 kΩ
Entrada máxima S.P.L: 110db
Resposta de frequência: 20 a 20 kHz
Tensão de operação: 2V
Cabo USB de carregamento: 1,8m ±5cm
Bateria de íon de lítio embutida, 1 unidade. 

Especificação do microfone:

Modo de economia de energia
O headset será desligado se a tensão da bateria ficar abaixo de 3,2 V ou se não houver 
conexão por 10 minutos.

Modo de economia de energia e como carregar

Lista de dispositivos compatíveis e métodos de conexão:
Lista de dispositivos compatíveis com o H891

Y N

Y

Y Y

Y Y

Y

N Y

N Y

N

N

Modo BT

Y

Y Y

Y

Y

Y Y

Y

Y

N Y

Y Y

Modo 2.4G

Celular Android

Notebook com Windows

Computador Windows

Notebook Apple

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Equipamento compatível Modo PC

Modo PC (conecte o cabo USB ao computador em qualquer estado e o 
headset entrará no modo PC)

Botões/funções/
luzes

Botão de controle 
de volume

Aumentar o volume Rolar para cima

Baixar o volume Rolar para baixo

/

Mic lig/desl Pressione uma vez Microfone ligado: Di
Microfone desligado: Dido

Alterna entre áudio 
estéreo e áudio 7.1 Pressione duas vezes

/

Botão de ativar/
desativar microfone

Tocar/Pausa Pressione uma vez

Áudio estéreo Du
Áudio 7.1: Du du

/

Próxima faixa Pressione duas vezes /

Faixa anterior Pressione três vezes /

Botão de energia

Descrição das funções Operação Som de notificação

B

C

D

A
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A

B

C

D

Modo 2,4GHz

Botões/funções/
luzes

Botão de controle 
de volume

Botão de ativar/
desativar microfone

Aumentar o volume Rolar para cima /

Baixar o volume Rolar para baixo /

Mic lig/desl Pressione uma vez Microfone ligado: Di
Microfone desligado: Dido

LIGA/DESLIGA Pressione e segure 
por 3 segundos

Ligar
Power off

Pareamento do 
código do 
transmissor

Pressione e segure por 
3 segundos (no modo 
de pareamento 2.4G)

Desconectar

Alterna entre áudio 
estéreo e áudio 7.1 Pressione duas vezes Áudio estéreo Du

Áudio 7.1: Du du

Tocar/Pausa Pressione uma vez

/Próxima faixa Pressione duas vezes

/

Faixa anterior Pressione três vezes

Modo de jogo/
Modo BTChave 2.4G/|BT Pressione uma vez

/

Botão de energia

Botão M

Descrição das 
funções Operação Som de notificação

Modo BT

BTモード

Botões/funções/
luzes

Botão de controle 
de volume

Botão de ativar/
desativar 
microfone

Botão de energia

Aumentar o volume Rolar para cima

Microfone ligado: Di
Microfone desligado: Dido

Baixar o volume Rolar para baixo

Desconectar

Mic lig/desl Pressione uma vez

Ligar
Power off

Tocar/Pausa /

Atendendo/
Desligando a ligação Pressione uma vez /

Rejeitar a ligação Pressione e segure por 1s /

Próxima faixa Pressione duas vezes /

Faixa anterior Pressione três vezes /

Chave 2.4G/Energia BT Pressione uma vez Modo de jogo/
Modo BT

LIGA/DESLIGA Pressione e segure 
por 3 segundos

/

Dispositivo BT desconectado Pressione e segure 
por 3 segundos

/

Ativação por voz (Siri) 
(a função de voz do 
telefone precisa estar ativa) Pressione duas vezes /

Botão M

Descrição das funções Operação Som de notificação

Pressione uma vez

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Описание кнопок гарнитуры:
①　Индикатор
②　Кнопка питания
③　Кнопка M (режим)
④　Регулятор громкости
⑤　Аудиовход/разъем для зарядки
⑥　Микрофон
⑦　Кнопка отключения микрофона 

Инструкции по управлению:
Беспроводное подключение 2,4 ГГц
Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 3 секунд, прозвучит звуковое 
уведомление гарнитуры: "Power on, gaming mode" (Питание включено, игровой режим). 
Подключите USB-ресивер в USB-порт компьютера, гарнитура автоматически подключится к 
ПК, прозвучит уведомление: "connected" (подключено).

Подключение BT
Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 3 секунд, прозвучит звуковое 
уведомление гарнитуры: “power on, gaming mode” (Питание включено, игровой режим). 
Нажмите кнопку M, прозвучит уведомление: “BT mode” (Режим BT). Включите на своем 
основном устройстве функцию BT и найдите устройство "H891", выберите его для 
подключения. После установки соединения прозвучит уведомление гарнитуры: 
"Connected" (подключено). Подключите кабель с разъемом Type-C к разъему зарядки гарнитуры, а затем другой 

конец кабеля подключите к USB-порту (5 В постоянного тока) для зарядки, индикатор 
разъема зарядки загорится красным.

Зарядка

1) Имя устройства при подключении 2,4 ГГц: H891 Wireless headset
2) Имя устройства при подключении BT: H891
3) Имя устройства при проводном подключении к ПК: H891 USB Gaming Headset

Имя устройства при разных способах подключения

Размеры драйвера: Ø 49,8 мм, длина 9,7 мм
Сопротивление на входе: 64 Ом±15% 
Уровень звукового давления на выходе (S.P.L): 118±3 дБ
Частотный диапазон: 20～20 кГц
Мощность: 10 мВт (обычный режим); 20 мВт (максимум)

Характеристики динамика:

Размеры драйвера: Φ 6* 2,7 мм
Сопротивление на выходе: 2,2 кОм
Макс. УЗД на входе: 110 дБ
Частотный диапазон: 20～20 кГц
Рабочее напряжение: 2 В
USB-кабель для зарядки: 1,8 м±5 см
Встроенный литий-ионный аккумулятор – 1 шт. 

Характеристики микрофона:

Режим энергосбережения
Гарнитура отключится, если напряжение питания аккумулятора менее 3,2 В, или если 
соединение отсутствует в течение 10 минут.

Режим энергосбережения и зарядка

Список совместимых устройств и способов подключения 
приведен ниже:

Список совместимых устройств для гарнитуры H891

Да Нет

Да

Да Да

Да Да

Да

Нет Да

Нет Да

Нет

Нет

Режим BT

Да

Да Да

Да

Да

Да Да

Да

Да

Нет Да

Да Да

Режим 2,4 ГГц

Телефон Android

Ноутбук Windows

Настольный ПК Windows

Ноутбук Apple

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Тип устройства Режим ПК

Режим ПК (В любом режиме гарнитуры подключите ее USB-кабелем к 
компьютеру, гарнитура перейдет в режим проводного подключения к ПК).

Индикаторы/
функции кнопок

Регулятор 
громкости

Громкость + Прокрутить вверх

Громкость - Прокрутить вниз

/

Микр. Вкл/Выкл. Нажать однократно Микрофон вкл.: "Ди"
Микрофон выкл.: "Ди-до"

Переключение 
режимов Стерео/
Объемный звук 7.1

Нажать дважды

/

Кнопка включения/
отключения 
микрофона

Воспроизвести/
Пауза Нажать однократно

Режим Стерео: "Ду"
Звук 7.1: "Ду-ду"

/

Следующий трек Нажать дважды /

Предыдущий трек Нажать три раза /

Кнопка Power 
(питание)

Описание функций Действие Звук уведомления
Режим 2,4 ГГц

Индикаторы/
функции кнопок

Регулятор 
громкости

Кнопка включения/
отключения 
микрофона

Громкость + Прокрутить вверх /

Громкость - Прокрутить вниз /

Микр. Вкл/Выкл. Нажать однократно Микрофон вкл.: "Ди"
Микрофон выкл.: "Ди-до"

ВКЛ/ВЫКЛ Нажать и 
удерживать 3 сек

Power on (Вкл.)
Power off (Выкл.)

Сопряжение с 
трансмиттером

Нажать и удерживать 
3 сек. (в режиме 
сопряжения 2,4 ГГц).

Disconnect (Отключить)

Переключение 
режимов Стерео/
Объемный звук 7.1

Нажать дважды Режим стерео: "Ду"
Звук 7.1: "Ду-ду"

Воспроизвести/
Пауза Нажать однократно

/Следующий трек Нажать дважды

/

Предыдущий трек Нажать три раза

Gaming mode 
(Игровой режим)
BT mode (Режим BT)

Переключатель 
2,4 ГГц/BT Нажать однократно

/

Кнопка питания

Кнопка M (режим)

Описание функций Действие Звук уведомления

Режим BT

Индикаторы/
функции кнопок

Регулятор 
громкости

Кнопка включения/
отключения 
микрофона

Кнопка питания

Громкость + Прокрутить вверх

Микрофон вкл.: "Ди"
Микрофон выкл.: "Ди-до"

Громкость - Прокрутить вниз

Отключить

Микр. Вкл/Выкл. Нажать однократно

Power on (Вкл.)
Power off (Выкл.)

Воспроизвести/Пауза /

Ответ / Завершить вызов Нажать однократно /

Отклонить вызов Нажать и удерживать 
1 сек

/

Следующий трек Нажать дважды /

Предыдущий трек Нажать три раза /

Переключатель 
режимов 2,4 ГГц/BT Нажать однократно

Gaming mode
 (Игровой режим)
BT mode (Режим BT)

ВКЛ/ВЫКЛ Нажать и 
удерживать 3 сек.

/

Устройство BT отключено Нажать и 
удерживать 3 сек.

/

Включение голосового 
помощника (Siri) (Функция 
голосового ввода на 
телефоне должна быть 
включена)

Нажать дважды /

Кнопка M 
(режим)

Описание функций Действие Звук уведомления

Нажать однократно

Wireless gaming headset Operating Instructions

WIRELESS GAMING HEADSET
NYX PRO

A

B

C

D

Wireless gaming headset Operating Instructions

WIRELESS GAMING HEADSET
NYX PRO

A

B

C

D

Wireless gaming headset Operating Instructions

WIRELESS GAMING HEADSET
NYX PRO

A

B

C

D

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Instrukcja obsługi przycisków zestawu słuchawkowego:
①　Wskaźnik
②　Przycisk zasilania
③　Przycisk M
④　Pokrętło głośności +/-
⑤　Port wejścia audio/port ładowania
⑥　Mikrofon
⑦　Wyciszenie mikrofonu

Instrukcja obsługi:
Połączenie bezprzewodowe 2,4 GHz
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy. Usłyszysz komunikat dźwiękowy 
zestawu słuchawkowego: „power on, gaming mode” (zasilanie włączone, tryb gry). 
Podłącz odbiornik USB do portu USB komputera – zestaw słuchawkowy połączy się 
automatycznie z komputerem. Usłyszysz komunikat dźwiękowy: „Connected” (Połączono).

Połączenie BT
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy. Usłyszysz komunikat dźwiękowy 
zestawu słuchawkowego: „power on, gaming mode” (zasilanie włączone, tryb gry). 
Naciśnij przycisk M – usłyszysz dźwięk powiadomienia: “BT mode” (Tryb BT). Włącz funkcję 
BT na urządzeniu i wyszukaj urządzenie „H891”, wybierz nazwę urządzenia, a po nawiązaniu 
połączenia słuchawki usłyszysz komunikat dźwiękowy „connected” (połączono).

Podłącz kabel typu C do portu ładowania jednego zestawu słuchawkowego, a następnie 
podłącz drugi koniec kabla do portu USB (DC 5 V) w celu ładowania. Wskaźnik na porcie 
ładowania zacznie świecić na czerwono.

Ładowanie

1) Nazwa zestawu słuchawkowego w trybie 2,4 GHz: H891 Wireless headset
2) Nazwa zestawu słuchawkowego w trybie BT: H891
3) Nazwa zestawu słuchawkowego w trybie PC: H891 USB Gaming Headset

Opis nazwy sprzętu

Wymiary przetwornika: Ø 49,8mm x 9,7 mm (wys.)
Impedancja obciążenia: 64Ω±15% 
Poziom ciśnienia akustycznego (S.P.L): 118±3 dB
Pasmo przenoszenia: 20–20 000 Hz
Moc znamionowa: 10 mW (normalna); 20 mW (maksymalna)

Dane techniczne przetwornika:

Wymiary przetwornika: Φ6 x 2,7 mm
Impedancja wyjściowa: 2,2 kΩ
Maksymalny poziom ciśnienia akustycznego (S.P.L): 110 dB
Pasmo przenoszenia: 20–20 000 Hz
Napięcie robocze: 2 V
Kabel USB do ładowania: 1,8 m±5 cm
Wbudowana bateria litowo-jonowa 1 szt. 

Dane techniczne mikrofonu:

Tryb oszczędzania energii
Zestaw słuchawkowy wyłączy się, jeśli napięcie baterii spadnie poniżej 3,2 V lub nie będzie
podłączony przez 10 minut.

Tryb oszczędzania energii i ładowanie

Lista odpowiednich hostów i metod połączenia:
Lista hostów obsługiwanych przez H891

T N

T

T T

T T

T

N T

N T

N

N

tryb BT

T

T T

T

T

T T

T

T

N T

T T

tryb 2,4 GHz

Telefon z systemem 
Android

Laptop z systemem 
Windows

Komputer stacjonarny z 
systemem Windows

Laptop Apple

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Odpowiedni sprzęt Tryb PC

Tryb PC (po podłączeniu kabla USB do komputera w dowolnym stanie 
słuchawki przejdą w tryb PC).

Przyciski/funkcje/
wskaźniki świetlne

Pokrętło regulacji 
głośności

Głośność + Przewiń w górę

Głośność - Przewiń w dół

/

Włączanie/
wyłączanie mikrofonu Naciśnięcie jeden raz

Mikrofon włączony: Sygnał 
dźwiękowy (Di)  Mikrofon wyłączony: 
Sygnał dźwiękowy (Dido)

Przełączanie dźwięku 
stereo/7.1 Naciśnięcie dwa razy

/

Przycisk włączania/
wyciszania 
mikrofonu

Odtwarzanie/
wstrzymanie Naciśnięcie jeden raz

Dźwięk stereo: sygnał 
dźwiękowy Du
Dźwięk 7.1: sygnał 
dźwiękowy Du Du

/

Następny utwór Naciśnięcie dwa razy /

Poprzedni utwór Naciśnięcie trzy razy /

Przycisk zasilania

Opis funkcji Obsługa Dźwięk powiadomienia
Tryb 2,4 GHz

Przyciski/funkcje/
wskaźniki świetlne

Pokrętło 
regulacji głośności

Przycisk włączania/
wyciszania 
mikrofonu

Głośność + Przewiń w górę /

Głośność - Przewiń w dół /

Włączanie/wyłączanie 
mikrofonu

Naciśnięcie jeden raz
Mikrofon włączony: Sygnał dźwiękowy 
(Di)Mikrofon wyłączony: Sygnał 
dźwiękowy (Dido)

WŁ./WYŁ.
Naciśnięcie i 
przytrzymanie przez 
3 sekundy

Włączenie zasilania
Wyłączenie zasilania

Parowanie kodu 
nadajnika

Naciśnięcie i przytrzymanie 
przez 3 sekundy (w trybie 
parowania 2.4G).

Rozłączenie

Przełączanie 
dźwięku stereo/7.1 Naciśnięcie dwa razy

Dźwięk stereo: sygnał dźwiękowy 
Du    Dźwięk 7.1: sygnał 
dźwiękowy Du Du

Odtwarzanie/
wstrzymanie Naciśnięcie jeden raz

/Następny utwór Naciśnięcie dwa razy

/

Poprzedni utwór Naciśnięcie trzy razy

Tryb gry/
tryb BT

Przełączanie 2,4 GHz
/BT Naciśnięcie jeden raz

/

Przycisk zasilania

Przycisk M

Opis funkcji Obsługa Dźwięk powiadomienia

tryb BT

Przyciski/funkcje/
wskaźniki świetlne

Pokrętło 
regulacji 
głośności

Przycisk włączania/
wyciszania 
mikrofonu

Przycisk zasilania

Głośność + Przewiń w górę

Mikrofon włączony: Sygnał 
dźwiękowy (Di)  Mikrofon wyłączony: 
Sygnał dźwiękowy (Dido)

Głośność - Przewiń w dół

Rozłączenie

Włączanie/
wyłączanie mikrofonu Naciśnięcie jeden raz

Włączenie zasilania
Wyłączenie zasilania

Odtwarzanie/wstrzymanie /

Odbieranie/rozłączanie 
połączeń Naciśnięcie jeden raz /

Odrzucenie połączenia Naciśnięcie i przytrzymanie 
przez 1 sekundę /

Następny utwór Naciśnięcie dwa razy /

Poprzedni utwór Naciśnięcie trzy razy /

Przełączanie 2,4 GHz/BT Naciśnięcie jeden raz Tryb gry/
tryb BT

WŁ./WYŁ. Naciśnięcie i przytrzymanie 
przez 3 sekundy

/

Urządzenie BT rozłączone Naciśnięcie i przytrzymanie 
przez 3 sekundy

/

Wybudzanie głosowe (Siri) 
(funkcja głosowa telefonu 
musi być włączona)

Naciśnięcie dwa razy /

Przycisk M

Opis funkcji Obsługa Dźwięk powiadomienia

Naciśnięcie jeden raz

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Anleitung für die Headset-Knöpfe:
①　Anzeige
②　Ein-/Aus-Taste
③　M-Taste
④　Lautstärkeknopf +/-
⑤　Audioeingang/Ladeanschluss
⑥　Mikrofon
⑦　Mikrofon stumm

Bedienungsanleitungen:
2.4-GHz-Funkverbindung
Halten Sie die [Einschalttaste] 3 Sekunden lang gedrückt, Headset-Benachrichtigungston: 
„Power on, Gaming mode“, schließen Sie den USB-Empfänger an den USB-Port des PCs an,
 das Headset verbindet sich automatisch mit dem PC. Benachrichtigungston: “Connected”.

BT-Verbindung
Halten Sie die [Einschalttaste] 3 Sekunden lang gedrückt, Headset-Benachrichtigungston:
 “power on, gaming mode” M-Taste drücken, Benachrichtigungston: “BT mode”. Schalten 
Sie die BT-Funktion Ihres Geräts ein und suchen Sie nach dem Gerät „H891“. Wählen Sie den 
Gerätenamen aus. Wenn die Verbindung hergestellt ist, ertönt ein Benachrichtigungston 
vom Headset: „connected“.

Stecken Sie das Kabel vom Typ C in den Ladeanschluss eines Headsets und dann den 
anderen Stecker des Kabels zum Laden in einen USB-Anschluss (DC 5V). Die Anzeige 
am Ladeanschluss leuchtet dann rot.

Aufladung

1) Headset-Name 2.4G-Modus: H891 Wireless-Headset
2) Headset-Name BT-Modus: H891
3) Headset-Name PC-Modus: H891 USB-Gaming-Headset

Gerätename - Beschreibung

Maße Antriebseinheit: Ø49,8 mm× 9,7 Hmm
Lastimpedanz: 64Ω±15% 
Ausgangsschalldruck (S.P.L.): 118±3 dB
Frequenzgang 20～ 20 kHz
Nennleistung: 10 mw (Normal); 20 mw (Maximum)

Lautsprecherspezifikation:

Maße Antriebseinheit: Φ6*2,7 mm
Ausgangsimpedanz: 2.2 kΩ
Max. Eingang S.P.L.: 110 db
Frequenzgang 20～20 kHz
Betriebsspannung: 2 V
USB--Ladekable: 1,8 m±5 cm
1 integrierte Lithium-Batterie. 

Mikrofonspezifikation:

Energiesparmodus
Das Headset schaltet sich aus, wenn die Batteriespannung unter 3,2 V liegt oder 10 Minuten 
lang keine Verbindung besteht.

Energiesparmodus und Aufladen

Liste der verwendbaren Hosts und Verbindungsmethoden:
Liste der verwendbaren H891-Hosts

J N

J

J J

J J

J

N J

N J

N

N

BT-Modus

J

J J

J

J

J J

J

J

N J

J J

2.4G-Modus

Android-Telefon

Windows-Laptop

Windows-Desktop

Apple-Laptop

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Geeignete Geräte PC-Modus

PC-Modus (Schließen Sie das USB-Kabel in einem beliebigen Zustand an den 
Computer an; die Kopfhörer wechseln in den PC-Modus.)

Tasten/Funktionen/
Leuchten

Lautstärketaste
Lautstärke + Nach oben blättern

Lautstärke - Nach unten blättern

/

Mikrofon ein/aus Einmal drücken Mikrofon ein: Di
Mikrofon aus: Dido

Umschaltung 
Stereo/7.1-Sound Zweimal drücken

/

Mikrofon ein/ 
Stummschalten-
Taste

Wiedergabe/Pause Einmal drücken

Stereo-Sound: Du
7.1-Sound: Du Du

/

Nächster Titel Zweimal drücken /

Vorheriger Titel Dreimal drücken /

Ein-/Aus-Taste

Beschreibung 
der Funktionen Bedienung Benachrichtigungston

2.4GHz-Modus

Tasten/Funktionen
/Leuchten

Lautstärketaste

Mikrofon ein/ 
Stummschalten-
Taste

Lautstärke + Nach oben blättern /

Lautstärke - Nach unten blättern /

Mikrofon ein/aus Einmal drücken Mikrofon ein: Di
Mikrofon aus: Dido

EIN/AUS 3 Sekunden 
gedrückt halten

Einschalten
Ausschalten

Sendercodeabstimmung
Drücken und 3 Sekunden 
halten (im 2.4G-
Kopplungsmodus).

Trennen

Umschaltung 
Stereo/7.1-Sound Zweimal drücken Stereo-Sound: Du

7.1-Sound: Du Du

Wiedergabe/Pause Einmal drücken

/Nächster Titel Zweimal drücken

/

Vorheriger Titel Dreimal drücken

Gaming-Modus/
BT-Modus

2.4G/
BT-Umschaltung Einmal drücken

/

Ein-/Aus-Taste

M-Taste

Beschreibung 
der Funktionen Bedienung Benachrichtigungston

BT-Modus

Tasten/Funktionen
/Leuchten

Lautstärketaste

Mikrofon ein/ 
Stummschalten-
Taste

Ein-/Aus-Taste

Lautstärke + Nach oben blättern

Mikrofon ein: Di
Mikrofon aus: Dido

Lautstärke - Nach unten blättern

Trennen

Mikrofon ein/aus Einmal drücken

Einschalten
Ausschalten

Wiedergabe/Pause /

Ruf annehmen/beenden Einmal drücken /

Anruf ablehnen 1 Sek. gedrückt halten /

Nächster Titel Zweimal drücken /

Vorheriger Titel Dreimal drücken /

2.4G/BT-
Modusumschaltung

Einmal drücken Gaming-Modus/
BT-Modus

EIN/AUS 3 Sekunden 
gedrückt halten

/

BT-Gerät getrennt 3 Sekunden 
gedrückt halten

/

Sprachaktivierung (Siri) 
(Die Sprachfunktion des 
Telefons muss auf Ein/ON 
gestellt sein)

Zweimal drücken /

M-Taste

Beschreibung der 
Funktionen Bedienung Benachrichtigungston

Einmal drücken

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Instructions des boutons du casque:
①　Voyant
②　Bouton d'alimentation
③　Bouton M.
④　Molette de volume +/-
⑤　Port d'entrée audio/port de chargement
⑥　Microphone
⑦　Coupure MIC

Instructions d’utilisation:
Connexion sans fil 2,4 GHz
Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes. 
Un signal sonore retentit : « Mise sous tension, mode jeu ». Branchez le récepteur USB à un 
port USB de votre ordinateur. Le casque se connectera automatiquement. Un signal sonore 
retentit : « Connecté »

Connexion BT
Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes. 
Un signal sonore retentit : « Mise sous tension, mode jeu » : appuyez sur le bouton M. 
Notification sonore : « Mode BT ». Activez la fonction BT de votre appareil et recherchez 
l’appareil « H891 ». Sélectionnez-le. Une fois la connexion établie, le casque émet le son 
suivant : « connecté »

Branchez le câble USB-C au port de chargement d'un des écouteurs, puis branchez l'autre 
extrémité du câble à un port USB (5 V CC) pour le charger. Le voyant du port de 
chargement s'allume en rouge.

Chargement

1) Nom du casque en mode 2,4 GHz : H891 Casque sans fil
2) Nom du casque en mode BT : H891
3) Nom du casque en mode PC : Casque de jeu USB H891

Description des appareils

Dimensions de l’unité d’entrainement :  Ø49,8 mm × 9,7Hmm
Impédance de charge : 64 Ω ± 15 % 
Niveau de pression acoustique en sortie (SPL) : 118 ± 3 dB
Réponse en fréquence : 20 Hz – 20 kHz
Puissance admissible : 10 mW (normale) ; 20 mW (maximum)

Spécifications du haut-parleur:

Dimensions de l’unité d’entrainement : Φ 6*2,7 mm
Impédance de sortie : 2,2 kΩ
Niveau de pression acoustique maximal en entrée : 110 dB
Réponse en fréquence : 20 Hz – 20 kHz
Tension de fonctionnement : 2 V
Câble de chargement USB : 1,8 m ± 5 cm
1 batterie lithium-ion intégrée. 

Spécifications du microphone:

Mode d’ économie d’énergie
Le casque s'éteint automatiquement si la tension de la batterie est inférieure à 3,2 V ou 
en cas d'inactivité pendant 10 minutes.

Mode économie d'énergie et chargement

Liste des hôtes et méthodes de connexion compatibles:
Liste des hôtes compatibles H891

Y N

Y

Y Y

Y Y

Y

N Y

N Y

N

N

Mode BT

Y

Y Y

Y

Y

Y Y

Y

Y

N Y

Y Y

Mode 2,4 G

Téléphone Android

Laptop Windows

Bureau Windows

Laptop Apple

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Équipements compatibles Mode PC

Mode PC (Connectez le câble USB à l'ordinateur, quel que soit son état, 
et le casque passera en mode PC.)

Boutons/Fonctions
/Voyants

Molette de réglage 
du volume

Volume + Défilement haut

Volume - Défilement bas

/

Microphone 
marche/arrêt Appuyez une fois Microphone activé : Di

Microphone désactivé : Dido

Commutation 
stéréo/7.1 Appuyez deux fois

/

Bouton marche/
arrêt du microphone

Lecture / Pause Appuyez une fois

Son stéréo Du
Son 7.1 : Du Du

/

Piste suivante Appuyez deux fois /

Piste précédente Appuyez trois fois /

Bouton 
d'alimentation

Description des 
fonctions Utilisation Notification sonore

Mode 2,4 GHz

Boutons/Fonctions
/Voyants

Molette de 
réglage du volume

Bouton marche/
arrêt du microphone

Volume + Défilement haut /

Volume - Défilement bas /

Microphone 
marche/arrêt Appuyez une fois Microphone activé : Di

Microphone désactivé : Dido

MARCHE/ARRET
Appuyez et maintenez 
enfoncé pendant 3 
secondes

Mise en marche
Mise hors tension

Appairage du code 
de l’émetteur

Appuyez et maintenez 
enfoncé pendant 3 
secondes (en mode 
d’appairage 2,4 GHz).

Déconnecter

Commutation 
stéréo/7.1 Appuyez deux fois Son stéréo Du

Son 7.1 : Du Du

Lecture / Pause Appuyez une fois

/Piste suivante Appuyez deux fois

/

Piste précédente Appuyez trois fois

Mode jeu/
Mode BT

Commutation 2,4 
GHz/BT Appuyez une fois

/

Bouton 
d'alimentation

Bouton M

Description des
 fonctions Utilisation Notification sonore

Mode BT

Boutons/Fonctions
/Voyants

Molette de 
réglage du volume

Bouton marche/
arrêt du microphone

Bouton 
d'alimentation

Volume + Défilement haut

Microphone activé : Di
Microphone désactivé : Dido

Volume - Défilement bas

Déconnecter

Microphone marche/arrêt Appuyez une fois

Mise en marche
Mise hors tension

Lecture / Pause /

Répondre / Raccrocher l'appel Appuyez une fois /

Rejeter l’appel Appuyez sans relâcher 
pendant 1 seconde /

Piste suivante Appuyez deux fois /

Piste précédente Appuyez trois fois /

Commutation 2,4 GHz/
BT mode Appuyez une fois Mode jeu/

Mode BT

MARCHE/ARRET Maintenez la pression 
pendant 3 secondes.

/

Appareil BT déconnecté Maintenez la pression 
pendant 3 secondes.

/

Réveil vocal (Siri) (La 
fonction vocale du 
téléphone doit être activée) Appuyez deux fois /

Bouton M.

Description des fonctions Utilisation Notification sonore

Appuyez une fois
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A. Headset H891  -------------------------------------------------------------------------------------------------1
B. USB-A-naar-TYPE-C-kabel       ------------------------------------------------------------------------------ 1
C. USB-A en TYPE-C 2.4G ontvanger  ----------------------------------------------------------------------- 1
D. Gebruikershandleiding    ----------------------------------------------------------------------------------- 1

Inhoud van de verpakking:
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Instrucciones de los botones de los auriculares:
①　Indicador
②　Botón de encendido
③　Botón M
④　Perilla de subir o bajar volumen
⑤　Puerto de entrada de audio / Puerto de carga
⑥　Micrófono 
⑦　Silenciar micrófono 

Instrucciones de uso:
Conexión inalámbrica de 2,4 GHz
Presione el botón de encendido durante 3 segundos, se escuchará en los auriculares la 
notificación “power on, gaming mode”, conecte el receptor USB al puerto USB de la PC, 
el auricular se conectará a la PC automáticamente, se escuchará la “Connected”.

Conexión por BT
Presione el botón de encendido durante 3 segundos, se escuchará en los auriculares la 
notificación “power on, gaming mode”. Presione el botón M y se escuchará la notificación 
“BT mode”. Active la función BT del dispositivo y busque el dispositivo “H891”. Elija el 
nombre del dispositivo. Una vez establecida la conexión, se escuchará en los auriculares la 
notificación “connected”.

Conecte el cable tipo C al puerto de carga de los auriculares, luego conecte el otro puerto 
del cable al puerto USB (CC 5 V) para cargar, el indicador en el puerto de carga 
se encenderá en rojo.

Cómo cargar

1) Nombre de los auriculares en modo 2,4G: H891 Wireless headset
2) Nombre de los auriculares en modo BT: H891
3) Nombre de los auriculares en modo PC: H891 USB Gaming Headset

Descripción del nombre del equipo

Dimensiones del altavoz: Ø49,8 mm × 9,7 mm
Impedancia de carga: 64Ω±15%
Nivel de presión sonora de salida (SPL): 118 ± 3 dB
Respuesta de frecuencia: 20～20 kHz
Potencia nominal: 10 mw (normal); 20 mw (máxima)

Especificaciones de los altavoces:

Dimensiones del altavoz: Φ6*2,7 mm
Impedancia de salida: 2,2 kΩ
Nivel de presión sonora de entrada máximo: 110 db
Respuesta de frecuencia: 20～20 kHz
Voltaje de funcionamiento: 2 V
Cable de carga USB: 1,8 m ± 5 cm
Batería de iones de litio incorporada 1 unidad.

Especificaciones del micrófono:

Modo de ahorro de energía
Los auriculares se apagarán si el voltaje de la batería es inferior a 3,2 V o no 
se conectan luego de 10 minutos.

Modo de ahorro de energía y cómo cargar

La lista de hosts y métodos de conexión aplicables es la siguiente:
Lista de hosts aplicables a H891

S N

S

S S

S S

S

N S

N S

N

N

Modo BT

S

S S

S

S

S S

S

S

N S

S S

Modo 2.4G

Teléfono con Android

Portátil con Windows

PC con Windows

Portátil de Apple

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Equipo aplicable Modo PC

Modo PC (Conecte el cable USB a la computadora en cualquier estado y 
los auriculares ingresarán al modo PC).

Botones/funciones
/luces

Perilla de control 
del volumen

Subir volumen Desplazarse 
hacia arriba

Bajar volumen Desplazarse 
hacia abajo

/

Micrófono 
encendido/apagado Presione una vez Micrófono encendido: Di

Micrófono apagado: Dido

Cambio entre 
sonido estéreo 
y sonido 7.1

Presione dos veces

/

Botón de encendido 
/ Silencio del 
 micrófono

Reproducir / Pausar Presione una vez

Estéreo: Du
7.1: Du Du

/

Pista siguiente Presione dos veces /

Pista anterior Presione tres veces /

Botón de encendido

Descripción de la 
función

Operación Sonido de notificación
Modo de 2,4 GHz

Botones/funciones
/luces

Perilla de control 
del volumen

Botón de encendido
 / Silencio del 
 micrófono

Subir volumen Desplazarse 
hacia arriba /

Bajar volumen Desplazarse 
hacia abajo /

Micrófono 
encendido/apagado Presione una vez Micrófono encendido: Di

Micrófono apagado: Dido

Encendido / 
Apagado

Presione durante 3 
segundos

Encendido
Apagado

Coincidencia de 
códigos del 
transmisor

Pulse durante 3 
segundos (modo de 
sincronización 2,4 G)

Desconectar

Cambio entre sonido 
estéreo y sonido 7.1 Presione dos veces Estéreo: Du

7,1: Du Du

Reproducir / Pausar Presione una vez

/Pista siguiente Presione dos veces

/

Pista anterior Presione tres veces

Modo de juego / 
Modo BT

Cambio de modo: 
2,4 G / BT Presione una vez

/

Botón de encendido

Botón M

Descripción de las 
funciones Operación Sonido de notificación

Modo BT

Botones/funciones
/luces

Perilla de control 
del volumen

Botón de encendido
 / Silencio del 
 micrófono

Botón de 
encendido

Subir volumen Desplazarse hacia arriba

Microphone on: Di
Microphone off: Dido

Bajar volumen Desplazarse hacia abajo

Desconectar

Micrófono encendido/
apagado Presione una vez

Encendido
Apagado

Reproducir / Pausar /

Contestar / Colgar la llamada Presione una vez /

Rechazar llamada Presione durante 
1 segundo /

Pista siguiente Presione dos veces /

Pista anterior Presione tres veces /

Cambio de modo: 
2,4 G / BT Presione una vez Modo de juego 

/ Modo BT

Encendido / Apagado Presione durante 
3 segundos

/

Dispositivo BT desconectado Presione durante 
3 segundos

/

Activación por voz (Siri) 
(La función de voz del 
teléfono debe estar 
activada)

Presione dos veces /

Botón M

Descripción de la función Operación Sonido de notificación

Presione una vez

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Instrucţiuni privind butoanele căștilor:
①　Indicator
②　Buton de alimentare
③　Buton M
④　Buton volum +/-
⑤　Port de intrare audio/port de încărcare
⑥　Microfon
⑦　Dezactivare sunet microfon

Instrucţiuni de utilizare:
Conexiune wireless 2,4 GHz
Apăsaţi și menţineţi apăsat butonul de alimentare timp de 3 secunde, se va auzi sunetul de 
notificare al căștilor: „pornire, mod jocuri”, conectaţi receptorul USB la portul USB al 
computerului, căștile se vor conecta în mod automat la computer, sunet de notificare: „conectat”.

Conectare prin BT
Apăsaţi și menţineţi apăsat butonul de alimentare timp de 3 secunde, se va auzi sunetul de 
notificare al căștilor: „pornire, mod jocuri” apăsaţi butonul M, sunet de notificare: „mod BT”. 
Porniţi funcţia BT a dispozitivului dvs. și căutaţi dispozitivul „H891”, selectaţi numele 
dispozitivului, după realizarea conexiunii, se va auzi sunetul de notificare al căștilor: „conectat”.

Conectaţi cablul de tip C la portul de încărcare al căștilor, apoi conectaţi celălalt capăt al 
cablului la portul USB (c.c. 5 V) pentru încărcare. Indicatorul de la portul de încărcare se 
va aprinde în roșu.

Modul de încărcare

1) Denumirea căștilor în modul 2,4 G: Căști wireless H891
2) Denumirea căștilor în modul BT: H891
3) Denumirea căștilor în modul PC: Căști USB de gaming H891

Descrierea denumirii echipamentului

Dimensiuni unitate drive: Ø 49,8 mm × 9,7 Hmm
Impedanţă de sarcină: 64 Ω ± 15 % 
Nivelul presiunii sonore (S.P.L) de ieșire: 118 ± 3 dB
Răspuns în frecvenţă: 20～20 kHz
Putere nominală: 10 mw (normală); 20 mw (maximă)

Specificaţii difuzor:

Dimensiuni unitate drive: Φ 6*2,7 mm
Impedanţă de ieșire: 2,2 kΩ
Nivelul maxim S.P.L. de intrare: 110 db
Răspuns în frecvenţă: 20～20 kHz
Tensiune de funcţionare: 2 V
Cablu de încărcare USB: 1,8 m ± 5 cm
Baterie Li-ion încorporată, 1 bucată.

Specificaţii microfon:

Mod de economisire a energiei
Căștile se vor opri dacă tensiunea bateriei este mai mică de 3,2 V sau dacă nu există 
conexiune timp de 10 minute.

Modul de economisire a energiei și modul de încărcare

Lista de gazde și metode de conectare aplicabile este următoarea:
Lista de gazde H891 aplicabile

D N

D

D D

D D

D

N D

N D

N

N

Modul BT

D

D D

D

D

D D

D

D

N D

D D

Modul de 2,4 G

Telefon Android

Laptop cu Windows

Desktop cu Windows

Laptop Apple

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Echipament aplicabil Modul PC

Mod PC (Conectaţi cablul USB la computer în orice stare, 
iar căștile vor intra în modul PC.)

Butoane/funcţii/
lumini

Buton control volum

Volum + Derulare în sus

Volum - Derulare în jos

/

Pornire/
oprire microfon

Apăsaţi o singură 
dată

Microfon pornit: Di
Microfon oprit: Dido

Comutare sunet 
stereo/sunet 7.1 Apăsaţi de două ori

/

Buton microfon 
activat/dezactivat

Redare/Pauză Apăsaţi o 
singură dată

Sunet stereo: Du
Sunet 7.1: Du Du

/

Piesa următoare Apăsaţi de două ori /

Piesa anterioară Apăsaţi de trei ori /

Buton de alimentare

Descrierea funcţiei Funcţionare Sunet de notificare
Modul de 2,4 GHz

Butoane/funcţii/
lumini

Buton control volum

Buton microfon 
activat/dezactivat

Volum + Derulare în sus /

Volum - Derulare în jos /

Pornire/
oprire microfon

Apăsaţi o singură 
dată

Microfon pornit: Di
Microfon oprit: Dido

ON/OFF Apăsaţi și menţineţi 
apăsat timp de 3 secunde

Pornire
Oprire

Potrivirea codului 
transmiţătorului

Apăsaţi și ţineţi apăsat 
timp de 3 secunde (în 
modul de asociere 2,4 G)

Deconectare

Comutare sunet 
stereo/sunet 7.1 Apăsaţi de două ori Sunet stereo: Du

Sunet 7.1: Du Du

Redare/Pauză Apăsaţi o singură dată

/Piesa următoare Apăsaţi de două ori

/

Piesa anterioară Apăsaţi de trei ori

Mod de gaming/
Modul BT

Comutare între 
BT/2,4 G

Apăsaţi o singură 
dată

/

Buton de alimentare

Buton M

Descrierea funcţiei Funcţionare Sunet de notificare

Modul BT

Butoane/funcţii/
lumini

Buton control 
volum

Buton microfon 
activat/dezactivat

Buton de alimentare

Volum + Derulare în sus

Microfon pornit: Di
Microfon oprit: Dido

Volum - Derulare în jos

Deconectare

Pornire/oprire microfon Apăsaţi o singură dată

Pornire
Oprire

Redare/Pauză /

Răspundere/Închidere apel Apăsaţi o singură dată /

Respingere apel Apăsaţi și menţineţi 
apăsat timp de 1 secundă /

Piesa următoare Apăsaţi de două ori /

Piesa anterioară Apăsaţi de trei ori /

Comutare moduri 2,4 G/BT Apăsaţi o singură dată Mod de gaming/
Modul BT

ON/OFF Apăsaţi și ţineţi apăsat 
timp de 3 secunde

/

Dispozitivul BT este 
deconectat

Apăsaţi și ţineţi apăsat 
timp de 3 secunde

/

Activare vocală (Siri) 
(Funcţia vocală a 
telefonului trebuie să
 fie activată)

Apăsaţi de două ori /

Buton M

Descrierea funcţiei Funcţionare Sunet de notificare

Apăsaţi o singură dată

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Istruzioni dei pulsanti delle cuffie:
①　Spia
②　Pulsante di accensione
③　Pulsante M
④　Manopola volume +/-
⑤　Porta di ingresso audio/porta di ricarica
⑥　Microfono
⑦　Disattiva audio MIC

Istruzioni di funzionamento:
Connessione wireless 2.4GHz
Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi, suono di notifica delle cuffie: 
"accensione, modalità gioco", collegare il ricevitore USB alla porta USB del PC, le cuffie si 
collegheranno automaticamente al PC, suono di notifica: “Connesso”.

Connessione BT
Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi, suono di notifica delle cuffie: 
“accensione, modalità gaming” premere il pulsante M, suono di notifica: “modalità BT”. 
Accendere la funzione BT del dispositivo e cercare il dispositivo “H891”, selezionare il nome del 
dispositivo, quando la connessione ha completato il suono di notifica della cuffia: “collegato”.

Collegare il cavo di tipo C alla porta di ricarica una cuffia, quindi collegare un'altra porta 
del cavo alla porta USB (DC 5V) per la ricarica, la spia alla porta di ricarica si accenderà di 
colore rosso - ON.

Come caricare

1) Nome della cuffia modalità 2.4G: Cuffia wireless H891
2) Nome della cuffia modalità BT: H891
3) Nome della cuffia modalità PC: Cuffia da gaming USB H891

Descrizione del nome dell'attrezzatura

Dimensioni dell'unità drive: Ø49,8mm×9,7Hmm
Impedenza di carico: 64Ω±15% 
Livello di pressione sonora (S.P.L): 118±3dB
Risposta in frequenza: 20～20kHz
Potenza nominale: 10mw (normale); 20mw (max)

Specifiche dell'altoparlante:

Dimensioni dell'unità drive: Φ6*2,7mm
Impedenza di uscita: 2,2 kΩ
S.P.L ingresso max: 110db
Risposta in frequenza: 20～20kHz
Tensione di funzionamento: 2V
Cavo di ricarica USB: 1,8m±5cm
Batteria agli ioni di litio integrata, 1 unità.

Specifiche tecniche del microfono:

Modalità risparmio energetico
La cuffia si spegnerà se la tensione di alimentazione della batteria è inferiore a 3,2 V o non vi è 
connessione per 10 minuti.

Modalità di risparmio energetico e Come caricare

L'elenco degli host e dei metodi di connessione applicabili 
sono i seguenti:

Elenco degli host H891 applicabili

Y N

Y

Y Y

Y Y

Y

N Y

N Y

N

N

Modalità BT

Y

Y Y

Y

Y

Y Y

Y

Y

N Y

Y Y

Modalità 2.4G

Telefono Android

Computer portatile 
Windows

Computer fisso Windows

Computer portatile Apple

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Apparecchiature 
applicabili Modalità PC

Modalità PC (Collegare il cavo USB al computer in qualsiasi stato e le cuffie entreranno 
in modalità PC.)

Pulsanti/funzioni
/luci

Manopola di 
controllo del volume

Volume + Scorri verso l'alto

Volume - Scorri verso il basso

/

Microfono acceso/
spento Premere una volta Microfono acceso: Di

Microfono spento: Dido

Commutazione 
audio stereo/7.1 Premere due volte

/

Pulsante di 
Accensione/
Spegnimento 
microfono

Play / Pausa Premere una volta

Audio stereo: Du
Audio 7.1: Du Du

/

Traccia successiva Premere due volte /

Traccia precedente Premere tre volte /

Pulsante di 
accensione

Descrizione della 
funzione Funzionamento Suono di notifica

Modalità 2.4GHz

Pulsanti/funzioni
/luci

Manopola di 
controllo del volume

Pulsante di 
Accensione/
Spegnimento 
microfono

Volume + Scorri verso l'alto /

Volume - Scorri verso il basso /

Microfono acceso/
spento

Premere una volta Microfono acceso: Di
Microfono spento: Dido

ON/OFF Premere e tenere 
premuto per 3 secondi

Accensione
Spegnimento

Corrispondenza 
codice trasmettitore

Premere e tenere premuto 
per 3 secondi (in modalità 
di associazione 2.4G)

Disconnetti

Commutazione 
audio stereo/7.1 Premere due volte Audio stereo: Du

Audio 7.1: Du Du

Play / Pausa Premere una volta

/Traccia successiva Premere due volte

/

Traccia precedente Premere tre volte

Modalità gaming/
Modalità BT

Commutazione 
2.4G/BT

Premere una volta

/

Pulsante di 
accensione

Pulsante M

Descrizione della 
funzione Funzionamento Suono di notifica

Modalità BT

Pulsanti/funzioni/
luci

Manopola di 
controllo del 
volume

Pulsante di 
Accensione/
Spegnimento 
microfono

Pulsante di 
accensione

Volume + Scorri verso l'alto

Microfono acceso: Di
Microfono spento: Dido

Volume - Scorri verso il basso

Disconnetti

Microfono acceso/spento Premere una volta

Accensione
Spegnimento

Play / Pausa /

Rispondere / Riagganciare 
la chiamata Premere una volta /

Rifiuta chiamata Premere & tenere 
premuto per 1s /

Traccia successiva Premere due volte /

Traccia precedente Premere tre volte /

Commutazione modalità 
2.4G/BT Premere una volta Modalità gaming/

Modalità BT

ON/OFF Premere e tenere 
premuto per 3 secondi

/

Dispositivo BT disconnesso Premere e tenere 
premuto per 3 secondi

/

Sveglia vocale (Siri) 
(La funzione vocale del 
telefono deve essere 
impostata sullo stato ON)

Premere due volte /

Pulsante M

Descrizione della funzione Funzionamento Suono di notifica

Premere una volta

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

Instructies voor de knoppen op de headset:
①　Indicator
②　Aan/uit-knop
③　M-knop
④　Knop Volume +/-
⑤　Audio-ingangspoort/oplaadpoort
⑥　Microfoon
⑦　MIC dempen

Bedieningsinstructies:
2.4 GHz draadloze verbinding
Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt, het meldingsgeluid van de headset: "power on, 
gaming mode” klinkt, sluit de USB ontvanger aan op de USB poort van de pc, de headset zal 
automatisch verbinding maken met de pc, melding geluid: “Connected” (verbonden) klinkt.

BT-verbinding
Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt, het meldingsgeluid van de headset: "Power on, 
gaming mode" klinkt, druk op knop M, meldingsgeluid: "BT mode” klinkt. Schakel de BT-functie 
van uw apparaat in en zoek naar apparaat “H891”, selecteer de naam van het apparaat. 
Wanneer de verbinding tot stand is gebracht, klinkt het meldingsgeluid van de headset: 
“connected”.

Sluit een kabel van het type C aan op de oplaadpoort van de headset en sluit vervolgens 
een andere poort van de kabel aan op de USB-poort (DC 5V) om op te laden. 
Het lampje op de oplaadpoort licht rood op.

Opladen

1) Naam headset in 2.4G-modus: H891 Wireless headset (draadloze headset)
2) BT-modus headsetnaam: H891
3) PC-modus headsetnaam: H891 USB Gaming Headset (headset voor games)

Apparatuur naam beschrijving

Afmetingen driver: Ø 49,8 mm × 9,7 mm
Laadimpedantie: 64Ω±15% 
Hendel geluidsdruk uit (S.P.L): 118± 3dB
Frequentiebereik: 20～20 kHz
Nominaal vermogen: 10 mw (normaal); 20 mw (maximaal)

Luidsprekerspecificatie:

Afmetingen driver: Φ6*2,7 mm
Uitvoerimpedantie: 2,2 kΩ
Maximale invoer S.P.L : 110db
Frequentiebereik: 20～20 kHz
Bedrijfsspanning: 2 V.
USB-oplaadkabel: 1,8 m±5 cm.
Ingebouwde Li-thion batterij 1 eenheid

Microfoonspecificatie:

Energiebesparingsmodus
De headset wordt uitgeschakeld als de batterijspanning lager is dan 3,2 V of als er gedurende 10 
minuten geen verbinding is.

Energiebesparingsmodus en opladen

De lijst met toepasselijke hosts en verbindingsmethoden 
is als volgt:

Lijst van toepasselijke H891-hosts

J N

J

J J

J J

J

N J

N J

N

N

BT-modus

J

J J

J

J

J J

J

J

N J

J J

2.4G-modus

Android-telefoon

Windows-laptop

Windows-bureaublad

Apple laptop

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

Van toepassing zijnde 
apparatuur PC-modus

Pc-modus (Sluit de USB-kabel aan op de computer in een willekeurige stand en de 
hoofdtelefoon schakelt over naar de pc-modus.)

Knoppen/functies/
indicatoren

Volumeregelknop
Volume + Blader omhoog

Volume - Blader omlaag

/

Microfoon aan/uit Eenmaal indrukken Microfoon aan: Di
Microfoon uit: Dido

Schakelen tussen 
stereogeluid/
7.1-geluid

Tweemaal indrukken

/

Knop microfoon 
aan/dempen

Afspelen/pauzeren Eenmaal indrukken

Stereogeluid: Du
7.1 sound: Du Du

/

Volgend nummer Tweemaal indrukken /

Vorig nummer Driemaal indrukken /

Aan/uit-knop

Functiebeschrijving Werking Meldingsgeluid
2.4GHz-modus

Knoppen/functies
/indicatoren

Volumeregelknop

Knop microfoon 
aan/dempen

Volume + Blader omhoog /

Volume - Blader omlaag /

Microfoon aan/uit Eenmaal indrukken Microfoon aan: Di
Microfoon uit: Dido

AAN/UIT Houd 3 seconden 
ingedrukt

Inschakelen
Uitschakelen

Overeenkomende 
zendercode

Houd 3 seconden
 ingedrukt (in 2.4G-
koppelmodus)

Verbinding verbreken

Schakelen tussen 
stereogeluid/
7.1-geluid

Tweemaal indrukken Stereogeluid: Du
7.1 sound: Du Du

Afspelen/pauzeren Eenmaal indrukken

/Volgend nummer Tweemaal indrukken

/

Vorig nummer Driemaal indrukken

Gamemodus/
BT-modus2.4G/BT wisselen Eenmaal indrukken

/

Aan/uit-knop

M-knop

Functiebeschrijving Werking Meldingsgeluid

BT-modus

Knoppen/functies
/indicatoren

Volumeregelknop

Knop microfoon 
aan/dempen

Aan/uit-knop

Volume + Blader omhoog

Microfoon aan: Di
Microfoon uit: Dido

Volume - Blader omlaag

Verbinding verbreken

Microfoon aan/uit Eenmaal indrukken

Inschakelen
Uitschakelen

Afspelen/pauzeren /

De oproep aannemen/
ophangen Eenmaal indrukken /

Oproep weigeren Houd 1 seconde 
ingedrukt /

Volgend nummer Tweemaal indrukken /

Vorig nummer Driemaal indrukken /

Schakelen tussen 2,4G/
BT-modus Eenmaal indrukken Gamemodus/

BT-modus

AAN/UIT Houd 3 seconden 
ingedrukt

/

Verbinding met BT-apparaat 
verbroken

Houd 3 seconden 
ingedrukt

/

Voice Wake-up (Siri) (de 
spraakfunctie van de 
telefoon moet zijn
 ingesteld op AAN)

Tweemaal indrukken /

M-knop

Functiebeschrijving Werking Meldingsgeluid

Eenmaal indrukken

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

คำแนะนำปุ่มต่างๆ ของหูฟัง:
①　ตัวบ่งชี้
②　ปุ่มเปิด/ปิด
③　ปุ่ม M 
④　ปุ่มเพิ่ม/ลดระดับเสียง +/- 
⑤　พอร์ตที่รับสัญญาณเสียง/พอร์ตชาร๋จ
⑥　ไมโครโฟน 
⑦　ปิด MIC 

คำแนะนำในการใช้งาน:
การเชื่อมต่อแบบไร้สายคลื่นความถี่ 2.4GHz
กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้เป็นเวลา 3 วินาที เสียงแจ้งเตือนของหูฟังจะดังขึ้น: “เปิดเครื่อง โหมดเกมมิ่ง” 
เสียบปลั๊กตัวรับสัญญาณ USB เข้ากับพอร์ต USB ของเครื่อง PC หูฟังจะเชื่อมต่อเข้ากับเครื่อง PC 
โดยอัตโนมัติ เสียงแจ้งเตือนจะดังขึ้น: “เชื่อมต่อแล้ว”

การเชื่อมต่อ BT
กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้เป็นเวลา 3 วินาที เสียงแจ้งเตือนของหูฟังจะแจ้งเตือนว่า “เปิดเครื่อง 
โหมดเกมมิ่ง” ให้กดปุ่ม M เสียงแจ้งเตือนของหูฟังจะแจ้งเตือนว่า “โหมด BT” ให้เปิดฟังก์ชัน BT 
ของตัวอุปกรณ์ของคุณและค้นหาอุปกรณ์ “H891” เลือกชื่ออุปกรณ์ เมื่อเชื่อมต่อเสร็จสมบูรณ์ 
เสียงแจ้งเตือนของหูฟังจะแจ้งเตือนว่า: “เชื่อมต่อแล้ว”

เสียบปลั๊กสายเคเบิล type C เข้ากับพอร์ตชาร์จของหูฟังหนึ่งตัว จากนั้นให้เสียบสายเคเบิลอีก
พอร์ตหนึ่งเข้ากับพอร์ต USB (DC 5V) เพื่อชาร์จ ไฟแสดงสถานะที่พอร์ตชาร์จจะติดเป็นสีแดง .

วิธีการชาร์จ

1) ชื่อหูฟังโหมดคลื่นความถี่ 2.4G: หูฟังแบบไร้สาย H891
2) ชื่อหูฟังโหมด BT: H891
3) ชื่อหูฟังโหมด PC: หูฟังสำหรับเกมมิ่ง USB H891 

คำอธิบายชื่ออุปกรณ์

ขนาดหน่วยไดร์ฟ: Ø49.8มม.×9.7Hมม.
ค่าความต้านทานการโหลด: 64Ω±15% 
ระดับความดันเสียงขาออก (S.P.L):118±3dB
การตอบสนองความถี่: 20～20kHz
พิกัดกำลังไฟฟ้า: 10mw(ปกติ);20mw(สูงสุด)

ข้อมูลจำเพาะของลำโพง:

ขนาดหน่วยไดร์ฟ: Φ6*2.7มม.
ค่าความต้านทานขาออก: 2.2 kΩ
หน่วยวัดค่าความดันสูงสุดของเสียงขาเข้า: 110db
การตอบสนองความถี่: 20～20kHz
แรงดันไฟฟ้าขณะทำงาน: 2V
สายชาร์จ USB：1.8ม.±5ซม
แบตเตอรี่ลิเธียมไอออนในตัว 1 ก้อน.

ข้อมูลจำเพาะของไมโครโฟร:

โหมดประหยัดพลังงาน
หูฟังจะดับลงหากแรงดันไฟแบตเตอรี่ต่ำกว่า 3.2V หรือไม่มีการเชื่อมต่อเป็นเวลา 10 นาที

โหมดประหยัดพลังงานและวิธีการชาร์จ

รายชื่อโฮสต์และวิธีการเชื่อมต่อที่ใช้งานได้มีดังต่อไปนี้:
รายชื่อโฮสต์ H891 ที่ใช้งานได้

ได้ ไม่ได้

ได้

ได้ ได้

ได้ ได้

ได้

ไม่ได้ ได้

ไม่ได้ ได้

ไม่ได้

ไม่ได้

โหมด BT 

ได้

ได้ ได้

ได้

ได้

ได้ ได้

ได้

ได้

ไม่ได้ ได้

ได้ ได้

Modul de 2,4 G

โทรศัพท ์Android 

Windows แล็ปท็อป

Windows เดสก์ท็อป

แล็ปท็อป Apple 

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

อุปกรณ์ที่ใช้งานได้ Modul PC

โหมด PC (เชื่อมต่อสาย USB เข้ากับเครื่องคอมพิวเตอร์ในสถานะใดก็ได้ และหูฟังจะเข้าสู่โหมด PC)

ปุ่ม/ฟังก์ชัน/แสง

ปุ่มเปิด/ปิดไมโครโฟน
เพิ่มระดับเสียง + เลื่อนขึ้น

ลดระดับเสียง - เลื่อนลง

/

เปิด/ปิดไมโครโฟน กดหนึ่งครั้ง เปิดไมโครโฟน: Di
ปิดไมโครโฟน: Dido

การสลับระบบเสียงสเ
ตอริโอรอบทิศทาง/7.1 กดสองครั้ง

/

ปุ่มเปิด/
ปิดไมโครโฟน

เล่น/หยุดชั่วคราว กดหนึ่งครั้ง

เสียงสเตอริโอ: Du
ระบบเสียงรอบทิศทาง 7.1: 
Du Du

/

แทร็กถัดไป กดสองครั้ง /

แทร็กก่อนหน้า กดสามครั้ง /

ปุ่มเปิด/ปิด

คำอธิบายฟังก์ชัน การทำงาน เสียงแจ้งเตือน
โหมดคลื่นความถี่ 2.4GHz 

ปุ่ม/ฟังก์ชัน/แสง

ปุ่มควบคุมระดับเสียง

ปุ่มเปิด/
ปิดไมโครโฟน

เพิ่มระดับเสียง + เลื่อนขึ้น /

ลดระดับเสียง - เลื่อนลง /

เปิด/ปิดไมโครโฟน กดหนึ่งครั้ง เปิดไมโครโฟน: Di
ปิดไมโครโฟน: Dido

เปิด/ปิด กดค้างไว้ 3 วินาที เปิด
ปิด

การจับคู่รหัสเครื่องส
่งสัญญาณ

กดค้างไว้ 3 วินาที (ในโหม
ดการจับคู่คลื่นความถี่ 
2.4G)

ตัดการเชื่อมต่อ

การสลับระบบเสียงสเ
ตอริโอรอบทิศทาง/7.1 กดสองครั้ง

เสียงสเตอริโอ: Du
ระบบเสียงรอบทิศทาง 7.1: 
Du Du

เล่น/หยุดชั่วคราว กดหนึ่งครั้ง

/แทร็กถัดไป กดสองครั้ง

/

แทร็กก่อนหน้า กดสามครั้ง

โหมดเกมมิ่ง/
โหมด BT 

การสลับคลื่นความถี่  
2.4G/BT กดหนึ่งครั้ง

/

ปุ่มเปิด/ปิด

ปุ่ม M 

คำอธิบายฟังก์ชัน การทำงาน เสียงแจ้งเตือน

โหมด BT 

ปุ่ม/ฟังก์ชัน/แสง

ปุ่มควบคุมระดับเสียง

ปุ่มเปิด/
ปิดไมโครโฟน

ปุ่มเปิด/ปิด

เพิ่มระดับเสียง + เลื่อนขึ้น

เปิดไมโครโฟน: Di
ปิดไมโครโฟน: 

ลดระดับเสียง - เลื่อนลง

ตัดการเชื่อมต่อ

เปิด/ปิดไมโครโฟน กดหนึ่งครั้ง

เปิด
ปิด

เล่น/หยุดชั่วคราว /

รับ/วางสายโทรศัพท์ กดหนึ่งครั้ง /

ปฏิเสธการรับสาย กดค้างไว้ 1 วินาที /

แทร็กถัดไป กดสองครั้ง /

แทร็กก่อนหน้า กดสามครั้ง /

การสลับคลื่นความถี่  
2.4G/BT กดหนึ่งครั้ง โหมดเกมมิ่ง/

โหมด BT 

เปิด/ปิด กดค้างไว้ 3 วินาที 

/

ตัดการเชื่อมต่ออุปกรณ์ BT กดค้างไว้ 3 วินาที 

/

การปลุกด้วยเสียง  (Siri) 
(ต้องตั้งค่าฟังก์ชันเสียงข
องโทรศัพท์เป็นสถานะเปิด) กดสองครั้ง /

ปุ่ม M 

คำอธิบายฟังก์ชัน การทำงาน เสียงแจ้งเตือน

กดหนึ่งครั้ง

①
③

⑥

⑦

②

④

⑤

ヘッドセットボタンの説明:
①　インジケーター
②　電源ボタン
③　Mボタン
④　音量 +/- ノブ
⑤　音声入力ポート/充電ポート
⑥　マイク
⑦　マイクミュート

操作説明:
2.4GHzワイヤレス接続
電源ボタンを3秒間長押しすると、ヘッドセットから通知音が鳴ります：「power on, gaming mode
（電源オン、ゲームモード）」。USBレシーバーをPCのUSBポートに差し込むと、ヘッドセットは自動
的にPCに接続され、通知音が鳴ります: 「Connected（接続されました）」。

BT接続
電源ボタンを3秒間長押しすると、ヘッドセットから通知音が鳴ります：
「power on, gaming mode（電源オン、ゲームモード）」。Mボタンを押すと通知音が鳴り
ます: 「BT mode（BTモード）」。お使いの機器のBT機能をオンにし、デバイス「H891」
を検索し、機器名を選択します。接続が完了すると、ヘッドセットが通知音を鳴らします。
「connected（接続されました）」。

Type-Cケーブルをヘッドセットの充電ポートに差し込み、ケーブルのもう一方の端をUSBポ
ート（DC 5V）に差し込んで充電します。充電ポートのインジケーターが赤色で点灯します。

充電方法

1) 2.4Gモードヘッドセット名：H891 ワイヤレスヘッドセット
2) BTモードヘッドセット名：H891
3) PCモードヘッドセット名：H891 USBゲーミングヘッドセット

装置名説明

ドライバーユニット寸法: Ø49.8mm×9.7mm
インピーダンス（負荷）: 64Ω±15% 
出力音圧レベル (S.P.L): 118±3dB
周波数応答: 20~20kHz
電力定格: 10mw (通常); 20mw (最大)

スピーカー仕様:

ドライバーユニット寸法: Φ6x2.7mm
出力インピーダンス: 2.2 kΩ
最大入力S.P.L: 110dB
周波数応答: 20~20kHz
動作電圧: 2V
USB充電ケーブル: 1.8m±5cm
リチウムイオン電池を1個内蔵しています。

マイクの仕様:

省電力モード
ヘッドセットは、バッテリー電源電圧が3.2V未満であるか、10分間接続されていない
場合にシャットダウンします。

省電力モードと充電方法

対応ホストと接続方法は次のとおりです:

H891適用ホストのリスト

Y N

Y

Y Y

Y Y

Y

N Y

N Y

N

N

BTモード

Y

Y Y

Y

Y

Y Y

Y

Y

N Y

Y Y

2.4Gモード

Androidスマートフォン

WindowsノートPC

Windowsデスクトップ

AppleノートPC

Switch

PS/4

PS/5

XBOX one

PS/3

対応機器 PCモード

PCモード（いかなる状態でもUSBケーブルをコンピューターに接続すると、ヘッド
フォンはPCモードになります。）

ボタン/機能/ライト

音量コントロー
ルノブ

音量アップ 上に回す

音量ダウン 下に回す

/

マイクオン/オフ 1回押す マイクオン：Di
マイクオフ：Dido

ステレオサウンド/
7.1サウンドの切替 2回押す

/

マイクオン/
ミュートボタン

再生/一時停止 1回押す

ステレオサウンド: Du
7.1サウンド: Du Du

/

次のトラック 2回押す /

前のトラック 3回押す /

電源ボタン

機能の説明 操作 通知音

2.4GHzモード

ボタン/機能/ライト

音量コントロール
ノブ

マイクオン/
ミュートボタン

音量アップ 上に回す /

音量ダウン 下に回す /

マイクオン/オフ 1回押す マイクオン：Di
マイクオフ：Dido

オン/オフ 3秒間長押しします 電源オン
電源オフ

送信機コードペ
アリング

3秒間長押しします
（2.4Gペアリング
モード）

切断

ステレオサウンド/
7.1サウンドの切替 2回押す ステレオサウンド: Du

7.1サウンド: Du Du

再生/一時停止 1回押す

/次のトラック 2回押す

/

前のトラック 3回押す

ゲームモード/
BTモード2.4G/ BT切り替え 1回押す

/

電源ボタン

Mボタン

機能の説明 操作 通知音

ボタン/機能/ライト

音量コントロー
ルノブ

マイクオン/
ミュートボタン

電源ボタン

音量アップ 上に回す

マイクオン：Di
マイクオフ：Dido

音量ダウン 下に回す

切断

マイクオン/オフ 1回押す

電源オン
電源オフ

再生/一時停止 /

電話に出る / 切る 1回押す /

電話を拒否 1秒長押し /

次のトラック 2回押す /

前のトラック 3回押す /

2.4G/BTモード切り替え 1回押す ゲームモード/
BTモード

オン/オフ 3秒間長押しします

/

BT機器が切断されました 3秒間長押しします

/

音声起動（Siri)(携帯電話
の音声機能がオンになっ
ている必要があります） 2回押す /

Mボタン

機能の説明 操作 通知音

1回押す

Gentile utente
      Grazie per aver scelto di acquistare il marchio                                Per proteggere i tuoi diritti e 
      per un migliore servizio clienti, ti chiediamo di prendere nota delle nostre regole di 
      garanzia.
1.  Entro il periodo di garanzia, la riparazione è garantita per guasti dovuti a problemi del 
      circuito elettrico. Altri danni causati dall’uomo, quali ad esempio lo smontaggio, gli urti 
      violenti, l’immersione in acqua, la connessione a corrente o tensione impropria nonché i 
      danni causati da disastri naturali quali ad esempio incendi, inondazioni o terremoti non 
      sono compresi.
2.  La sostituzione dei materiali di consumo (come il bastoncino del piedino) e delle parti di 
      ricambio non sono incluse nella nostra garanzia.

I T

Beste gebruiker

     Hartelijk dank dat u hebt gekozen voor het merk                              Om uw rechten te 
     beschermen en een betere klantenservice te bieden, vragen wij u onze garantieregels te 
     lezen.
1. Binnen de garantieperiode is reparatie gegarandeerd voor storingen als gevolg van   
    problemen met elektrische circuits, door de mens veroorzaakte schade, zoals demontage, 
    harde schokken, onderdompeling in water, aansluiting op onjuiste stroom of spanning, en 
    schade veroorzaakt door natuurrampen zoals brand, overstroming of aardbeving.
2. Verbruiksonderdelen (zoals voetsteun) en vervanging van reserveonderdelen vallen niet 
    onder onze garantie.

NL

1. Non mettere le cuffie in luogo umido e bagnato.
2. L'uso di un volume elevato per lunghi periodi di tempo può danneggiare l'udito.
3. Non tirare il cavo.

Osservazione

1. Plaats de headset niet op een vochtige en vochtige plaats.
2. Een hoog volume voor langere tijd kan uw gehoor beschadigen.
3. Trek niet aan de kabel.

Opmerking


